Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Second Epistle to the Corinthians, Chapter 8

[TPOX KOPIN®IOYX B” H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-8:1-5 The grace given to the Macedonians: generosity out of poverty
Paul makes known the grace of God granted in the churches of Macedonia (1): in a severe test of affliction their abundance of joy and deep poverty overflowed

into rich generosity (2); voluntarily and beyond their means (3) they begged the favor of sharing in the ministry to the saints (4), and first gave themselves to the
Lord and then to Paul by God's will (5) — the paradigm Paul holds before Corinth.

B 8:6-8 The appeal to complete the collection, tested by example
On the strength of that example Paul urged Titus to complete among the Corinthians this grace he had begun (6); since they abound in everything — faith,
speech, knowledge, earnestness, love — they should abound in this grace too (7); Paul speaks not as a command but to test the genuineness of their love against
the earnestness of others (8).



D -8:10-12

E-8:13-15

F-8:16-22

G- 8:23-24

The grace of Christ: rich, he became poor to enrich many

The theological center: they know the grace of the Lord Jesus Christ, who, being rich, for their sakes became poor, that they through his poverty might become
rich — the incarnation read as self-impoverishing generosity, the model and motive of all Christian giving.

Adpvice: finish what you eagerly began, according to means

Paul gives advice rather than command (10): a year ago they were first not only to do but to will, so now they should complete the doing, that readiness of will be
matched by completion out of what they have (11); for if the readiness is there, the gift is acceptable according to what one has, not what one has not (12).

The principle of equality: abundance supplying lack

The aim is not relief for others and hardship for the Corinthians but equality (13): their present abundance supplies the others' lack, that the others' abundance
may one day supply theirs, that there may be equality (14) — confirmed by the manna of Exodus 16:18, 'he who gathered much had nothing over, and he who
gathered little had no lack' (15).

The delegates commended: Titus and the two brothers

Paul thanks God for putting the same earnestness for them in Titus' heart (16-17), and sends with him a brother famous in the gospel, appointed by the churches
(18-19), arranging the collection so as to avoid all blame in administering so great a gift, providing what is honorable before the Lord and before men (20-21);
with them a second brother, often tested and now more earnest through great confidence in the Corinthians (22).

Final commendation: show them the proof of your love
Paul vouches for the delegates — Titus his partner and fellow worker, the brothers apostles of the churches and the glory of Christ (23) — and calls the Corinthians
to show them, before the churches, the proof of their love and of Paul's boasting on their behalf (24).

1 Tvwpilouev de OUTV, GdeA@ol, TNV xaptv ToD B0l trv dedouévny €v Taig ekkAnoiaig tfig Makedoviag,

Now we make known to you, brothers, the grace of God that has been given in the churches of

Macedonia,

TRANSITION / NEW ToPic | O€ = The transitional 8¢ opens the long appeal for the Jerusalem collection

(chs. 8-9). Paul begins not with a demand but with a report: the grace God has worked in Macedonia,

set forth as a model.



”~ ™ ™

T'vwpilopev o¢ vuiv adeAgoi

we make known now to you brothers

Pres Act Indic 1 Pl yvwpilw transitional conjunction Dative Vocative

main verb 8¢: mild connective marking the shift to a indirect object (recipient) vocative of address

— customary present (epistolary disclosure) new section, the collection. adeA@dg: 'brother'; the familial address

. that frames the appeal in kinship rather
yvwpilw: 'make known, declare'; a . PP P
. . . than coercion.
disclosure formula introducing important

new information.

~ = - ™ - ™ -

\ 7 ~ ~

v XopLv T00 Oe0D

the grace of God

Accusative Accusative Genitive Genitive

article direct object of T'vwpiouev article genitive of source/author
Xapig: 'grace, favor'; the keyword of chs. 8- 0ed6: God; the grace is God's gift, not
9, here God's grace as the enabling source human achievement — generosity is itself a
of the Macedonians' giving — soon also the work of grace.

gift itself (vv.4, 6, 7, 19).

1a1}% dedouévnv v TaiG
the (one) that has been given in the
Accusative Perf Pass Ptc - Acc Sg Fem - §{8wut preposition + dative (sphere) Dative
article (substantizes ptc.) attributive participle (w/ xdptv) article

— intensive perfect (abiding result)

Sidwyu: 'give'; the perfect marks a gift
granted and still in effect — the grace
remains operative in Macedonia.



ékkAnoiaig TG Makedoviag

churches of Macedonia

Dative Genitive Genitive

dat. of sphere (locus of the grace) article genitive (region)
ékkAnoia: 'assembly, church'; the Maxkedovia: the northern Roman province;
Macedonian congregations — Philippi, its churches, themselves afflicted, become
Thessalonica, Beroea. the surprising exemplar of liberality.

ot év oA dokiuf] OAIPew( 1) eptooeia ThC xapdg adT@OV Kal 1] Katd Baboug mTwyela adT@V
EMEPLOOEVTEV €1¢ TO TAODTOG TAG ATAGTNTOG AOTGOV-

that in a severe test of affliction their abundance of joy and their deep poverty overflowed into the

wealth of their generosity;

CONTENT / EXPLANATION ~ OTL The 811 unpacks the grace just announced: a paradox in which
affliction and poverty, far from quenching giving, overflow into rich generosity — proof that the

source is grace, not means.

ot £V oA dokipij

that in much/severe test/proving
conjunction (content of the grace) preposition + dative (circumstance) Dative Dative
&t introduces the explanatory content attributive adjective dat. of circumstance/attendant condition
describing what the grace produced. 1oAUG: 'much, great'; intensifies the testing Soxur: 'test, proof, ordeal'; the assaying
— it was severe, not mild. that demonstrates genuineness (cf.

dokiudlw) — affliction as the crucible.



=y

OAPewg |

of affliction the
Genitive Nominative
genitive of content/source article

OATY1G: 'pressure, affliction, tribulation';
the persecution and hardship under which

=

TMEPLOOELN
abundance
Nominative
subject (coordinate)

nepiooeia: 'surplus, overflow, abundance';
the brimming-over of their joy despite

ThG
of the

Genitive

article

the Macedonian churches lived. affliction.
Xopag avTOV Kal M
joy their and the
Genitive Genitive coordinating conjunction Nominative
genitive of content (abundance consisting of joy) genitive of possession article

xapd: 'joy'; the paradoxical joy of believers
under pressure (cf. Phil 1; 1 Thess 1:6).

KOTX Baboug MTWXELX avt@dv
down to depth poverty their
preposition + genitive (degree/extent) Genitive Nominative Genitive

katd: here in the idiom kata fd6ovg, 'down object of kardt (extent)

to the depths, marking extreme degree.

Babog: 'depth'; kata faBoug mrwyeia =
'rock-bottom poverty, poverty plumbed to

subject (coordinate)

ntwyela: 'destitution, beggarly poverty';
from twxdg, the crouching beggar —

genitive of possession

its depths. abject, not mere modest want.

f bl 7 1 ( b ([ \ ~
ETMEPLOCEVOEV €10 TO T()\OUTOC
overflowed into the wealth
Aor Act Indic 3 Sg - nepiooebw preposition + accusative (result) Accusative Accusative
main verb (compound subject, sg. by attraction) article object of ei¢ (result)

— constative aorist

nepiooevw: 'overflow, abound'; the verb of
superabundance — their joy-and-poverty
spilled over into liberality.

mAovtog: 'riches, wealth'; the oxymoron
with ntwyeia — destitution producing
'wealth' of generosity.



3 Ot Kata d0vauLy, Haptup®, Kal mapa duvauty, abBaipetot

Thg
of the

Genitive

article

4 /4
anmAoTnTog
generosity/singleness

Genitive

epexegetic genitive (wealth consisting in
generosity)

anAdtng: 'singleness, sincerity'; of motive
— an undivided heart that issues in open-
handed 'liberality' (a settled NT sense, cf.
9:11, 13; Rom 12:8).

aUTOV
their

Genitive

genitive of possession

for according to their ability — I testify — and beyond their ability, of their own accord,

GROUND / AMPLIFICATION | OTl

A second 8t intensifies: their giving matched and then exceeded

their means, and was wholly voluntary. Paul interjects 'l testify' as an eyewitness guarantor.

(%4

oTl

for

causal/explanatory conjunction

Gt grounds the claim of v.2 by specifying
the measure of their giving.

KATo
according to

preposition + accusative (standard)

duvaputy

ability

Accusative

object of katd (standard/measure)

dvvapug: 'power, capacity'; here financial
'means' — they gave to the full of what
they could.

HOPTUPK

I testify

Pres Act Indic 1 Sg - paptupéw
parenthetical main verb

— performative present

paptupéw: 'bear witness'; Paul's
parenthetical oath-like attestation as one
who saw it firsthand.



coordinating conjunction

\
T pa
beyond
preposition + accusative (comparison/excess)

napd: with the accusative, 'beyond, past' —
here exceeding the measure of ability.

dovauv
ability

Accusative

object of mapd: (excess)

dvayc: repeated for the rhetorical
antithesis kata ... tapd — they gave past
what was prudent.

k) ’7
avBaiperol
of their own accord

Nominative

predicate adjective (anticipating the subject of
v.4)

avBaipetog: 'self-chosen, voluntary' (a0tdg
+ alpéopan); the gift was unsolicited and

spontaneous (cf. v.17).

4 ueta TOAARG TapakANcew dedUeVOL NUQV, TV XAPLY KAl TNV Kowvwviav th¢ dtakoviag T¢ €1 TOUG

ayloug,

with much entreaty begging of us the favor and the fellowship of the ministry to the saints —

MANNER / CONTINUATION

ASYNDETON

The participial clause completes the picture: so eager were

they that they begged for the privilege of giving — reversing the usual scene where the apostle must

persuade reluctant donors.

UETX
with

preposition + genitive (accompaniment/manner)

oA
much

Genitive

attributive adjective

TMAPAKANCEWG
entreaty/appeal

Genitive

object of perd (manner)

napdkAnoig: 'appeal, urging, comfort'; here

the urgent 'entreaty' with which they
pressed Paul to let them share.

deduevol
begging
Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - §€opat

adverbial participle (manner)
— present (durative)

déopar: 'beg, implore'; petition born of
earnest need — they pleaded for the
chance to give.



”~ ™ ™ =

Hudv v X&prv Kai

of us the favor and
Genitive Accusative Accusative coordinating conjunction
genitive object of deduevor article direct object (content of the request)

xap1g: here 'favor, privilege'; the collection
is a gracious gift they begged to be allowed

to share.
\ 4 ~ 7
mv KOLVWwVviav mg¢ SI(XKOVI(XC
the fellowship/participation of the ministry/service
Accusative Accusative Genitive Genitive
article direct object (coordinate) article objective/epexegetic genitive
kowvwvia: 'partnership, sharing'; giving as Swakovia: 'service, ministry'; the relief-
concrete fellowship in a common work (cf. collection is a sacred 'ministry’' to the
Rom 15:26). saints (cf. vv.19-20; 9:1, 12-13).
~ b \ € I4
mg¢ €1C TOLG ayiovg
the (one) to the saints
Genitive preposition + accusative (direction/benefit) Accusative Accusative
article (resumptive, w/ prep. phrase) article object of ei¢ (beneficiaries)

&ytog: 'holy one, saint'; the impoverished
Jerusalem believers, the collection's
recipients (cf. Rom 15:25-26).

5 xat o0 kabwg nAticapev, aAN' Eavtoug Edwkav TPGOTOV TG KLPLW Kal UiV dix OeAnuatog oD,

and not as we had hoped, but they gave themselves first to the Lord and to us, through the will of
God,

CLIMAX / SURPRISE KOl The crowning point: they surpassed Paul's hope, for the gift of money was
preceded by the gift of self — first to the Lord, then to his apostles. Self-surrender is the root of true
liberality.



coordinating conjunction

oV
not

negative particle

ov: objective negation; with the following
GAAd forms the 'not ... but' that marks the
surprise.

=

\
Kabwg
as
comparative conjunction

kabwg: 'just as, according as'; introduces
the standard of expectation that was
exceeded.

™

P

NATicauey
we had hoped

Aor Act Indic 1 Pl - éAnilw

verb of the comparative clause

— constative aorist

gAntilw: 'hope, expect'; even Paul's hopeful
expectation fell short of what they did.

=

) !
GAA
but
adversative conjunction

GAAd: strong adversative; pivots from
expectation to the surpassing reality.

™

P

£VTOVG
themselves

Accusative

direct object (emphatic, fronted)

£avtol: reflexive 'themselves'; the fronted
object stresses self-donation as primary.

=

£dwkav
they gave

Aor Act Indic 3 P1- 8{dwut

main verb

— constative aorist

didwyr: 'give'; the central verb — what they
'gave' first was not money but themselves.

™

=

TPOTOV
first
adverb (priority/order)

np@rov: 'first'; logical and moral priority —
surrender to the Lord precedes and
grounds the gift.

Q® KUpiw Kol
to the Lord and
Dative Dative coordinating conjunction
article indirect object (recipient)
kUp1og: 'Lord'; the risen Christ, to whom
self is given before any subordinate giving
to men.
o1 OeAuatog Og00
through will of God
preposition + genitive (means/agency) Genitive Genitive

object of §idt (means)

OéAnua: 'will'; their self-giving was itself
effected by and conformed to God's will.

subjective/possessive genitive

Nuiv
tous

Dative

indirect object (coordinate)



6 €1¢ 10 mapakaAéoat Nuac Titov, va kabwc mpoevip&ato oUtwg Kai miteAéon €i¢ VUG Kal THV XApLv
TaoTNV.
so that we urged Titus that, as he had begun, so he would also complete among you this grace as

well.

RESULT / PURPOSE Eiq T0 The Macedonian example moves Paul to act at Corinth: he charges Titus

to bring to completion the collection he had earlier begun there. The argument turns from report (1-
5) to appeal (6-).

”~ - ™ =

b 1 7 € ~
€1¢ T0 TOPAKAAEoal NUEG
so that the to urge us
preposition (w/ articular inf., result/purpose) Accusative Aor Act Inf - tapakaléw Accusative
€ic 16 + infinitive: a standard article (w/ infinitive) articular infinitive (result/purpose) accusative subject of the infinitive
purpose/result construction, 'so as to, with _» constative aorist
the result that!
napakaléw: 'urge, exhort, appeal to'; Paul's
pastoral pressing of Titus to the task.
’7 (74 \ 4
Titov wva KO(e(DC TPOEVN pZ(xto
Titus that as he had begun
Accusative conjunction (introduces purpose/content) comparative conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - mpoevdpyouat
object of the infinitive fva: introduces the content of the urging — kaBAG: 'just as'; correlates with otwg — verb of comparative clause

the goal set before Titus. beginning answered by completing.

Titog: Titus, Paul's trusted Greek coworker, — constative aorist
who had already started the collection at

Corinth (cf, 7:6-15), npoevdpyopat: 'begin beforehand' (mpo- +

gv- + dpxouat); a rare compound — Titus'
earlier initiation of the collection.
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oUTW¢ Kol g¢mteAéon €ig

so also he would complete among
correlative adverb adverbial/adjunctive conjunction Aor Act Subj 3 Sg - émteléw preposition + accusative (sphere/direction)
oUtwg: 'thus, so'; answers kafdg, drawing subjunctive (purpose clause)

the line from start to finish. — constative aorist (effective)

gmteléw: 'bring to completion, finish' (éri-
intensive of teAéw); the keynote of vv.6, 11
— finishing what was begun.

~ - - ™ - ™ -~

)Tl (y Kol v Xapiv

you also the grace

Accusative adjunctive conjunction (w/ xdptv) Accusative Accusative

object of i (sphere) kai: 'also'; 'this grace too' — adding the article object of emreléon

collection to the other graces in which xépic: here the gracious 'undertaking' of

Corinth excels (v.7). the collection itself — the gift as a work of

grace to be completed.

TavTnV
this
Accusative

attributive demonstrative

7 &AM Gomep €v mavTi mepLooeVETE, ToTEL Kal AGyw Kal yvWoeL Kol Ttdor omovdf] Kal tf] €€ NUAOV £v DUIV
ayarny, va Kat €v ta0Ty Tf] XAPLTL TEPLOGEVNTE.
But just as you abound in everything — in faith and speech and knowledge and all earnestness and in

the love from us among you — see that you abound in this grace also.

EXHORTATION FROM ANALOGY ~ GAA'  Paul appeals to Corinth's acknowledged richness: a church
that excels in faith, speech, knowledge, zeal, and love should excel equally in liberality. The collection
completes their gifts.



™ - ™ ~

GAA' Womep v mavTi

but just as in everything
transitional/adversative conjunction comparative conjunction preposition + dative (respect/sphere) Dative
&AAd: here marking a turn to direct wormep: 'just as'; sets up the comparison dat. of respect (substantival)
exhortation — 'well then, just as..! between present abundance and the ndg: ‘all, every'; 'in everything' — the

abundance urged. comprehensive claim then itemized.

TEPLOCEVETE TioTEL Kol Adyw

you abound in faith and speech

Pres Act Indic 2 Pl - tepiooetw Dative coordinating conjunction Dative

verb of comparative clause dat. of respect (specification) dat. of respect

— stative/customary present niotig: 'faith, trust'; first of the itemized Aéyog: 'word, speech'; their eloquence and
R W S — e excellences. utterance (cf. 1 Cor 1:5).
spiritual affluence (cf. 1 Cor 1:5).

Kal YVWOoEL Kal TAoT)

and knowledge and all

coordinating conjunction Dative coordinating conjunction Dative

dat. of respect attributive adjective

yv@oic: 'knowledge'; the understanding the
Corinthians prized (cf. 1 Cor 8:1).

~ \ ~ b
omovdi Kol T €&
(3 3
earnestness and the from
Dative coordinating conjunction Dative preposition + genitive (source)
dat. of respect article

omovdn: 'haste, diligence, zeal'; the eager
earnestness that recurs through the
chapter (vv.8, 16, 17, 22).



”~ ™

€ ~ bl
nuwyv eV
us among
Genitive preposition + dative (sphere)

object of €€ (source of the love)

S

vuiv aydamn

you love
Dative Dative
object of év (sphere) dat. of respect (the love 'from us among you')

aydnn: 'love'; the mutual love between
apostle and church — a well-attested
reading over 'your love for us!

[74 \
wva Kol
that also

conjunction (purpose, w/ hortatory force) adjunctive conjunction

tva: here the purpose clause functions as a
gentle imperative — 'see that you abound!

oy e

b ’7

EV t(XUTn
in this
preposition + dative (sphere) Dative

attributive demonstrative

”~ ™

Th Xaprrt

the grace

Dative Dative

article object of év (sphere)

XAp1G: again the gracious work of the
collection — the 'grace' Corinth is to
abound in.

TEPLGOEVNTE

you may abound

Pres Act Subj 2 Pl - teprooedw
subjunctive (purpose/hortatory clause)
— customary present

nepiooevw: 'abound'; the same verb closes
the verse — let the abundance extend to
generosity.

8 Ovkat' émrtaynv Aéyw, GAAX d1i ThiG £TépwV oTMOLOTG KAl TO TG VUETEPAG AYATING YVNGLOV SOKIUALWV-

[ say this not as a command, but to prove, through the earnestness of others, the genuineness of

your love as well.

QUALIFICATION OF THE APPEAL = asynpeTon — Paul disclaims commanding; the appeal is a test. The

Macedonians' zeal is the touchstone against which the authenticity of Corinthian love can be assayed

— love proves itself in giving.



ov
not

negative particle

Kat'

as/according to

preposition + accusative (standard)

EMLTAYNV
command
Accusative

object of katd (standard)

émtayn: 'command, injunction'; Paul
declines to coerce — giving must be free
(cf. 9:7).

)

P

Aéyw
I say

Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw

main verb
— customary present

Aéyw: 'say, speak’; his manner of appeal,
not its enforcement.

AAAX
but

adversative conjunction

&AAG: contrasts command with the proving

dx
through

preposition + genitive (means)

Thg
the

Genitive

article

™

=

ETEPWV
of others

Genitive

attributive genitive (the Macedonians)

of love. €tepog: 'other'; the Macedonian churches
whose zeal serves as the measuring rod.
~ \ 1 ~
O'T[OUSI']C KOl TO ™mg¢
earnestness also the of the
Genitive adjunctive conjunction Accusative Genitive
object of & (means of testing) article (substantizes adjective) article
omovdy: 'eagerness, zeal'; the others'
earnestness becomes the test of Corinthian
love.
€ 7 pd 4 U4 7
VMETEPAG ayanrng Yvroiov SOKlp(xsz
your love genuineness proving/testing
Genitive Genitive Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Sokiud{w

possessive adjective (attributive)

vpétepog: 'your'; the possessive
emphasizing it is their own love being
tested.

genitive (the love whose genuineness is tested)

aydamnn: 'love'; love that is real is proved by
action — here by generosity.

object of Soktud{wv (substantival adj.)

yvriolog: 'genuine, true-born'; the
'genuineness' of their love — its tested
authenticity.

adverbial participle (purpose)
— present (purposive)

dokipdlw: 'test, prove, approve'; cognate
with dokur (v.2) — Paul aims to assay, not
command, their love.



O YIVWOOKETE Yap TNV X&ptv T0D Kupiov NUAV Incod XpiotoT, 6Tt &' DUAC EnTwyevoev TAOUGL0G WV, TVa
DUETG TR €kelvou TTwyely TAovTHoNTE.
For you know the grace of our Lord Jesus Christ, that though he was rich, for your sakes he became

poor, so that you by his poverty might become rich.

GROUND / THEOLOGICAL MOTIVE | Y&P The explanatory ydp anchors the whole appeal in the gospel:

the incarnation is the supreme act of self-impoverishing grace. Christ's voluntary poverty enriches;
his pattern motivates and shapes Christian giving.

”~ ™ S

YIVWOKETE Yop 41\ XapLv

you know for the grace

Pres Act Indic 2 Pl ywvdokw explanatory conjunction Accusative Accusative

main verb yép: grounds the appeal of vv.7-8 in the article direct object

— stative present example of Christ. xap1g: 'grace'; here Christ's self-giving

p — the theological f inh fall
ywokw: 'know'; appeals to shared grace —t elt ‘eo og'1ca SR G
o the chapter's 'grace!
knowledge — the grace of Christ is

common Christian conviction.

~ = - ™ - N

T00 Kupilov Nu&ov ‘Incod
of Lord our Jesus
Genitive Genitive Genitive Genitive
article genitive of source (the grace is his) genitive of relationship apposition

k0p1og: 'Lord'; the exalted title held
together with the self-lowering it
describes.



™
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~ (74 € ~
Xpiotod oTt o1 VUGG
Christ that for the sake of you
Genitive conjunction (epexegetic, defining the grace) preposition + accusative (cause/advantage) Accusative
apposition &tt: 'namely, that'; unfolds what the grace d1d: with accusative, 'because of, for the object of 8id (beneficiaries)
consists in. sake of'; the impoverishment was for their
benefit.
bl ’ 4 R4 (74
EMTWYXELOEV ntAovo 106G wv va
he became poor rich being so that
Aor Act Indic 3 Sg - TTwXEVW Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - iui conjunction (purpose)

main verb (671 clause)
— ingressive aorist (entered poverty)

ntwyevw: 'become poor, be a beggar'; the
ingressive aorist of the incarnation — the

predicate adjective (w/ d5v)

mAovotog: 'rich'; his pre-existent
fullness/glory, the wealth he set aside (cf.
Phil 2:6-7).

concessive participle (‘though being’)
— present (timeless/concessive)

etpi: 'be'; the concessive participle —
'although he was rich' — sharpens the

tva: introduces the saving purpose of the
self-impoverishment.

rich Lord stooped to destitution. paradox.
VUELG T £KELVOL MTWYXELQ
you the his/that one's poverty
Nominative Dative Genitive Dative
subject (emphatic pronoun) article demonstrative (possessive, emphatic) dat. of means/instrument

the emphatic Oueig underscores the great
exchange — his poverty, your riches.

nAovtronte

you might become rich

Aor Act Subj 2 Pl mhovtéw
subjunctive (purpose clause)

— ingressive aorist (come into riches)

mAovtéw: 'be/become rich'; the spiritual
wealth of salvation gained through Christ's
poverty — the gospel's great reversal.

€keivog: 'that one'; the emphatic 'his very
own' poverty, set over against 'you.

ntwyela: 'poverty'; the same destitution as
the Macedonians' (v.2) — by it the believers
are enriched.



10 Kalyvaunv €v tovty 6idwur ToUTo yap LIV GUUPEPEL, OTTIVEC 00 UOVOV TO Totfioat GAAG Kat To BEAeLY
npoevipache and mépuor
And in this I give my opinion, for this is profitable for you, who began a year ago not only to do but

also to will;

COUNSEL Kol Resuming the disclaimer of v.8, Paul offers counsel, not command. The Corinthians'

early eagerness — being first not only to act but to want to — makes completion fitting and to their

own advantage.

”~ - ™ Ty e

Kol yvounv v TOUTW
and opinion/judgment in this
coordinating conjunction Accusative preposition + dative (reference) Dative
direct object object of év (the matter at hand)

yvaun: 'opinion, considered judgment';
advice freely offered, not an apostolic
decree (cf. 1 Cor 7:25).

didwut T00TO Yop vuiv

I give this for for you

Pres Act Indic 1 Sg - 3i8wpt Nominative explanatory conjunction Dative

main verb subject dat. of advantage

— performative present

didwy: 'give'; yvounv didwut = '1 give my
opinion, a measured counsel.



=

CUUQEPEL
is profitable

Pres Act Indic 3 Sg - cupu@épw

main verb (ydp clause)
— gnomic/stative present

ocuu@épw: 'be advantageous, profit';
completing the gift serves their own

OITIVEG o0

who not
Nominative negative particle
relative pronoun (qualitative, 'inasmuch as you')

dotig: indefinite/qualitative relative; 'you,
the very ones who..! grounding the counsel
in their record.

uovov
only
adverb (w/ correlative A& ko)

pévov: 'only'; 00 uévov ... GAAG kai = 'not
only ... but also!

spiritual good.
1 ~ I \ \
TO notfjoa GAAX KOl
the to do but also
Accusative Aor Act Inf - To1éw adversative conjunction adjunctive conjunction

article (w/ infinitive)

articular infinitive (object of mpoevipéacoe)
— constative aorist

notéw: 'do, make'; the doing — the actual
act of giving.

1
TO
the

Accusative

article (w/ infinitive)

=

TEPLOL
a year ago
adverb (time)

népuot: 'last year, a year ago'; ano népuot
dates the start of their initiative.

OéAewy npoeviplaode

to will you began before
Pres Act Inf - 0éAw

articular infinitive (object)

— present (durative willing) — constative aorist

BéAw: 'will, want'; the willing — the resolve
and desire behind the act, in which they

led the way. Macedonians (cf. 9:2).

Aor Mid Indic 2 Pl - mpogvdpyopat

main verb (relative clause)

npoevdpyouat: 'begin beforehand'; Corinth
had been first to start, a year before the

Ao
from/since

preposition + genitive (time)



11 vuvi O¢ kal T0 Torfjoatl émiteAécate, 0w Kabdamep 1] tpobuuia tod OéAelv 0UTWE Kal TO EmiteAécat €K
TOU EXELV.
but now also complete the doing, so that, just as there was the readiness to will, so also there may be

the completing out of what you have.

EXHORTATION (THE PRACTICAL POINT) = VUVLOE The hortatory heart of the counsel: let the early

eagerness now be matched by finished action. Readiness of will must issue in completion proportioned

to actual means.

\ \ \ 1
VoVl O Katl TO
now but/and also the
adverb (time, emphatic) transitional conjunction adjunctive conjunction Accusative
vuvi: emphatic 'now'; the present moment 8¢é: marks the turn from past beginning article (w/ infinitive)
to bring the year-old resolve to (v.10) to present completion.
completion.
~ 7 7 (%4 /
moiroal emreAéoate OTtWC KO(eO(T[Ep
doing complete so that just as
Aor Act Inf - motéw Aor Act Impv 2 Pl - ¢mitedéw conjunction (purpose) comparative conjunction
articular infinitive (object of émreéoare) imperative (main exhortation) Snwg: 'in order that'; introduces the kabdmep: 'exactly as'; correlates with ottwg
—» constative aorist —» constative aorist (effective) desired correspondence of will and deed. — readiness answered by completion.
notéw: 'do'; now the doing, not just the emreAéw: 'finish, complete'; the chapter's
willing, is to be carried through. keynote imperative — bring the collection

to its end (cf. v.6).



”~ ™ ™ )

M npoBuuia T00 BéAewy

the readiness/eagerness of the to will

Nominative Nominative Genitive Pres Act Inf - 6éAw

article subject of the comparative clause article (w/ infinitive) articular infinitive (epexegetic genitive)
npobupia: 'eagerness, willingness' (pd + — present (durative)

56); the f -leani i p
G e orw?rc.l el e e 0éA\w: 'will'; 'the readiness consisting in
commended again in 9:2.

willing!
0UTWG Kal T0 gmteléoat
sO also the completing
correlative adverb adjunctive conjunction Nominative Aor Act Inf - émteAéw
I obtwg: answers kaBdmep — 'so also! article (w/ infinitive, subject) articular infinitive (subject of implied verb)

— constative aorist

emteléw: 'complete'; the completion set in
parallel with the willing.

€K T00 xewv
out of the to have
preposition + genitive (source) Genitive Pres Act Inf - €xw
article (w/ infinitive) articular infinitive (object of ék)

— present (durative)

&xw: 'have'; €k o0 €yev = 'out of what you
have' — completion measured by actual
resources (cf. v.12).



12 €l yap N mpobupia mpokertat, Kabo £av €xn e0TPOGOEKTOG, OV KOO OVK EXEL.

For if the readiness is there, it is acceptable according to what one has, not according to what one
does not have.

PRINCIPLE / GROUND  Y&p = The governing principle of acceptable giving: God measures the gift by
willing readiness and actual means, not by an absolute amount. This relieves the poor and guards
against pretension.

b \ (4 /4
€l Yap n npoevpla
if for the readiness
conjunction (1st-class condition) explanatory conjunction Nominative Nominative
et: 'if'; a real condition — assuming the ydp: grounds the 'out of what you have' of article subject
readiness is in fact present. v.11 in a general rule. npoBupiia: 'eagerness, willingness'; the
heart's readiness is what makes a gift
acceptable.
/4 \ 7\ b4
TPOKELTAL KaB0 gav €xn
3
is present according to what ever one has
Pres Mid Indic 3 Sg - mpSketpat conjunction (measure/proportion) particle (indefinite, w/ subjunctive) Pres Act Subj 3 Sg - #xw
verb of the conditional clause kaB4: 'in so far as, according as'; sets the 24v: here the indefinite particle subjunctive (indefinite relative clause)

- i s proportion — by what one has. generalizing ka6 — 'according to

whatever one has!
npokepat: 'lie before, be present, be set
forth'; the readiness already 'lies ready’ at

hand.

— present (general)

€xw: 'have'; the measure is present
possession, whatever its amount.



=

€0MPOGOEKTOG o0
acceptable not
Nominative negative particle

predicate adjective (subject 'it/the gift' implied)

eunpdodektog: 'well-received, acceptable'
(e0 + mpocdéxoua); the gift welcomed by
God when given from a willing heart (cf.

6:2; Rom 15:16).

i v
EXEL
one has

Pres Act Indic 3 Sg - &€xw

verb of the contrasting clause
— present (general)

£xw: 'have'; God does not require what one
does not possess.

13 o0 yap tva dAAoic Gveotg, buiv OATYIg GAA' €€ iodtnTog

N &

\ k)
KaBo oUK
according to what not
conjunction (measure/proportion) negative particle

kab0: repeated for the contrast — not
measured by what one lacks.

For it is not that there should be relief for others and hardship for you, but as a matter of equality;

CLARIFICATION OF AIM

Yap  Paul forestalls the fear of impoverishing the givers: the goal is not to

ease others by burdening Corinth, but a fair balance — iodtng — among the churches.

\
Yap
for
negative particle explanatory conjunction

ydp: explains the proportionate measure of
v.12 — no one is to be crushed.

SN

4
va aAloig
that for others
conjunction (purpose; verb elided) Dative

fva: introduces the (negated) supposed dat. of advantage

purpose; the verb 'should be' is understood. | &\Aoc: ‘other'; the recipients in Jerusalem.



aveoLg vuiv OATY1g GAN'

relief/ease for you hardship/affliction but
Nominative Dative Nominative adversative conjunction
subject (predicate of elided verb) dat. of disadvantage subject (predicate of elided verb) | &AAG: pivots to the true aim — equality.
&veog: 'relaxation, relief' (&vinu, 'let up'); OATY1G: 'pressure, affliction'; here financial
the easing of others' want — but not at 'distress' — the opposite of relief, which
Corinth's ruin. Paul denies he intends.
b 7 14
€& lo0tnTog
out of/as a matter of equality/fairness
preposition + genitive (basis/principle) Genitive
¢x: here marking the principle on which object of € (governing principle)

the arrangement rests.

iodtng: 'equality, fairness' (foog, 'equal’); a
balanced proportion among the churches,
not enforced sameness (cf. v.14; Col 4:1).

14 €v t® vOv Kap® to UGV TepiooEL U €1¢ TO EKEIVWYV DOTEPNUA, TVX KAl TO EKEIVWYV TEPIGOEVUX YEVNTAL
€1¢ TO VUGV VOTEPNUA, OTIWC YEVNTAL 16OTNC:

at the present time your abundance supplying their lack, so that their abundance also may supply

your lack, that there may be equality.

EXPLANATION OF EQUALITY = asynpeton Equality unpacked as reciprocal supply across time:
present surplus meets present need, against a day when the flow may reverse. Mutual

interdependence in the body of Christ.

”~ ™

Ev ™ vOv Kap®
in/at the present time/season
preposition + dative (time) Dative adverb used attributively (w/ kaip) Dative
article vOv: '"now'; 6 vov kaipdg = 'the present dat. of time (when)
time,' the current season of Corinthian Kapdg: 'appointed time, season'; the

plenty. opportune moment for sharing.



=y g

P=

\ € ~ 7 b
TO LVUWV TEPLOOEVUAX €10
the your abundance/surplus for
Nominative Genitive Nominative preposition + accusative (goal/benefit)
article possessive genitive subject (verb 'is/supplies' implied)
nepioosvpa: 'surplus, what is over'; the
present plenty Corinth can share.
1 7 7 € 7 (74
TO EKEIVWYV LVOTEPNMX wva
the their lack/need so that
Accusative Genitive Accusative conjunction (purpose)
article demonstrative (possessive) object of el (the need supplied) fva: introduces the reciprocal purpose —
¢€keivog: 'that one'; 'theirs' — the Jerusalem votépnpa: 'deficiency, lack, what is the future reversal.
saints. wanting'; their material need (cf. 9:12; Phil
2:30).
\ 1 9 I4 7
KOl TO EKETVWV TEPLOCEV UK
also the their abundance
adjunctive conjunction Nominative Genitive Nominative
article demonstrative (possessive) subject of yévnran
nepiooevpa: their future surplus, whether
material or (as often read) spiritual.
/4 b 1 C ~
YEvntal €LC TO VUMWYV
may become/serve for the your
Aor Mid Subj 3 Sg - yivouat preposition + accusative (goal) Accusative Genitive
subjunctive (purpose clause) article possessive genitive

— ingressive aorist

yivopatr: 'become, come to be'; their
abundance 'coming to be' a supply for
Corinth's need.



UOTEPNHA
lack
Accusative

object of eig

votépnua: 'lack'; Corinth's possible future

want, to be met in turn.

P

OTW¢
that
conjunction (purpose/result)

6nwg: 'in order that'; the summarizing
goal.

yévnrat

may be

Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat
subjunctive (purpose clause)
— ingressive aorist

yivouat: 'come to be'; the result toward
which the whole arrangement tends.

15 kabwg yéypamtar ‘O t0 ToAU 00K énAedvacev, Kal O TO OALyov oUK RAATTOVNOEV.

as it is written, "The one who gathered much had nothing left over, and the one who gathered little

had no lack!

SCRIPTURAL CONFIRMATION

KaBw¢ A citation of Exodus 16:18 (LXX) on the manna: God's

provision leveled surplus and shortage so that none lacked. The wilderness economy becomes the

warrant for ecclesial equality.

160tNg
equality
Nominative
subject of yévnrau

io6tng: 'equality, fairness'; the recurring
keyword (v.13) naming the goal.

=

KaBw¢

as

comparative conjunction (citation formula)

kaBwg: 'just as'; the standard formula

introducing a Scripture quotation.

YEypamrat

it is written

Perf Pass Indic 3 Sg - ypdpw

main verb (citation formula)

— intensive perfect (abiding authority)

Ypdow: 'write'; the perfect 'it stands
written' — Scripture's enduring force (cf.
Rom 1:17).

=

‘0
the (one)

Nominative

article (substantival, subject)

the article alone substantizes — 'the one

who [gathered], the gatherer of the manna.

\
TO
the

Accusative

article (w/ substantival adj.)



”~ ™ N

oAV oK énAedvacev

much not had over/abounded
Accusative negative particle Aor Act Indic 3 Sg - mAeovdlw
object (implied gathered') main verb (citation)
noAvUg: 'much'; the large portion of manna — constative aorist
gathered.

mAeovalw: 'have more than enough,
abound'; the gatherer of much had no
excess left.

coordinating conjunction

”~ ™ - ™ -

0 T0 OAtyov

the (one) the little

Nominative Accusative Accusative

article (substantival, subject) article (w/ substantival adj.) object (implied gathered')

OAiyog: 'little, few'; the small portion
gathered.

NAatTovnosv
had lack/too little

Aor Act Indic 3 Sg - éAattovéw

main verb (citation)
— constative aorist

¢\attovéw: 'have too little, fall short'
(éNdtTwv, 'less'); the gatherer of little
lacked nothing — divine sufficiency for all.

16 Xdapig de @ Be® t@ d1ddvTL TV avTrV omovdnv rep DUV €v Tf kKapdia Titov,

But thanks be to God, who put the same earnestness on your behalf into the heart of Titus,

THANKSGIVING / TRANSITION TO DELEGATES | O€ = A burst of thanksgiving turns the section toward

the administration of the gift. Titus' zeal for Corinth is God-given — the same omovdr Paul has been
urging. The travel-arrangements (16-24) safeguard the collection.

oVK
not

negative particle



”~ "

Xapig d¢ 170 Oe®

thanks but/now to God
Nominative transitional conjunction Dative Dative
subject (in a thanksgiving formula) 8¢: marks the turn to the commendation of article dat. of recipient (of thanks)
Xép1ic: here 'thanks, gratitude'; xdpig ¢ the delegates. Bedc: God, who is the author of Titus'
0e@ = 'thanks be to God' (cf. 2:14; 9:15) — a earnest care — gratitude redirected to him.

play on the chapter's keyword.

~ = - ™ - ™ -

170 ddovti ™mv avTnyv
the (one) who put/gives the same
Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - didwt Accusative Accusative
article (substantizes ptc.) attributive participle (w/ 0e®) article intensive/identical adjective
— present (characterizing) avtég: here 'the same'; Titus shares Paul's

own earnest concern for Corinth.
Sidwy: 'give, put'; God 'puts' the

earnestness into Titus' heart — every good
zeal traced to him.

omoudnv Umep VUGV v

earnestness on behalf of you in

Accusative preposition + genitive (advantage) Genitive preposition + dative (place/sphere)
direct object of 8i§ovri object of Umtép (those benefited)

omovdn: 'eagerness, diligence'; the keyword
of the chapter (vv.7, 8, 22) now embodied in

Titus.
~ /4 /4
T Kapdia Titov
3 3
the heart of Titus
Dative Dative Genitive
article dat. of place (locus of the zeal) genitive of possession
kapdia: 'heart'; the inner seat of will and Titog: Titus; named again as the lead
affection where God plants the delegate of the collection (cf. v.6, 23).

earnestness.



17 6ty uév mapdkAnowv £dé€ato, omovdatdtepog de vTdpXwWV avOaipeTog EEAAOEV TPOC LUAC.

for he welcomed our appeal, but being more earnest, of his own accord he went out to you.

GROUND OF THANKSGIVING

[%
oTL

Why Paul thanks God: Titus not only accepted the request but, of

his own eager initiative, set out — the same voluntary spirit (a00aipetog) as the Macedonians (v.3).

=

L

™

=

ot Vv UEV napakAnociv
for the on the one hand appeal
causal conjunction Accusative particle (uév ... §¢ correlative) Accusative
&t grounds the thanksgiving — it explains article uév: anticipates the 8¢ — 'indeed he direct object of €6é&ato
Titus' commendable response. accepted... but more than that..! napdkAnoic: 'appeal, exhortation'; Paul's
urging of v.6 that Titus go.
£dé€ato o1oLda10TEPOG o¢ UTLAPX WV
he welcomed/accepted more earnest but being

Aor Mid Indic 3 Sg - déxopat
main verb (uév clause)
— constative aorist

déxopar: 'receive, welcome'; Titus gladly

took up the commission.

Nominative
predicate adjective (comparative, w/ Undpxwv)
omovdaiog: 'earnest, diligent'; comparative

— Titus was 'more than usually' eager, the
cognate of omovdH.

particle (uév ... §4)

d¢: answers év, escalating from
acceptance to spontaneous eagerness.

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Umdpxw

causal/circumstantial participle
— present (concurrent)

Undpyw: 'be, exist'; a near-synonym of eii,
here 'being (as he is) more earnest!

avOaipeTog

of his own accord
Nominative

predicate adjective (manner)

avBaipetog: 'self-chosen, voluntary'; the
same word as v.3 — Titus' going was
spontaneous, not merely obedient.

£€MAOev

he went out

Aor Act Indic 3 Sg - é€€pxopat

main verb (8¢ clause)

— constative aorist (epistolary perspective)

eZépxopat: 'go out, set out'; Titus'
departure for Corinth — perhaps an
epistolary aorist from the readers'
standpoint.

TPOG
to

preposition + accusative (direction)

™

=

VUGG
you

Accusative

object of mpdg



18 ovvenéupauev 8¢ yet' adtod oV &8eA@ov ol 6 Ematvoc év T edayyedw S1d Tac@V TV EkkANGL&VY,

And with him we sent the brother whose praise in the gospel is through all the churches,

COMMENDATION OF DELEGATE (1) | O€  The first of two unnamed brothers accompanying Titus. His

gospel reputation across the churches lends the delegation credibility — a safeguard for the integrity

of the funds.
GUVEMEUPAUEV d¢ UET' avTod
we sent with and with him
Aor Act Indic 1 Pl suunéunw connective conjunction preposition + genitive (accompaniment) Genitive
main verb object of uetd (Titus)

— constative aorist (epistolary)

cvpnéunw: 'send along with' (cUv + néunw);
the formal dispatch of a delegate alongside

Titus.
1 bJ 1 T «
OV adeA@ov ov 0
the brother whose the
Accusative Accusative Genitive Nominative
article direct object of ovvenéupauev relative pronoun (possessive genitive) article
adeAgdg: 'brother'; an unnamed but well-
known coworker (traditionally guessed to
be Luke or another, but left anonymous).
/4 ] A~ k) 7
EMAIVOG EV TW €V (XYYE)\I(})
[} 3
praise in the gospel
Nominative preposition + dative (sphere) Dative Dative
subject (verb 'is' implied) article dat. of sphere (realm of his service)
gnawvog: 'praise, commendation'; his good evayyéAov: 'gospel’; his renown is
repute, earned in gospel service. specifically in gospel work, not worldly

distinction.



~ - -~ ™

dx TUGOV TV

throughout all the

preposition + genitive (extent) Genitive Genitive
d1d: with genitive of extent, 'throughout, attributive adjective article
all over!

2 ~
EKKANO1OV
churches

Genitive
object of St (extent of his fame)

gkkAnota: 'church'; his reputation is
universal among the congregations.

19 00 udvov ¢ GAAX Kal XeLpOTOVNOELC UTIO TOV EKKANGLODV GUVEKINOG UGV oLV T Xdpitt TadTn TH)

d1akovouuévn DE' UGV TPOG TNV ToD Kupiov ddEav kal tpoBupiav HUV,

and not only that, but he was also appointed by the churches as our traveling companion in this
grace that is being administered by us for the glory of the Lord himself and to show our readiness,

FURTHER COMMENDATION (1) | OD pévov € AAAG kol More than famous, the brother was

formally elected by the churches to travel with Paul in handling the gift — an official accountability.
The collection serves the Lord's glory and displays Paul's eagerness.

~ ™ - ™

2 / \ pd \
ov uoévov O¢ GAAQ
not only and but
negative particle (in correlative) adverb (00 udvov ... dAA ko) connective particle adversative conjunction

uévov: 'only'; the correlative escalates
from reputation to official appointment.



~ - ™

\

\ €
Kol XElpotovnOeig Umo
also having been appointed by
adjunctive conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - XELpOTOVEW preposition + genitive (agency)

attributive/substantival participle (w/ the
brother)

— constative aorist (decisive act)

Xelpotovéw: 'appoint, elect' (orig. 'stretch
out the hand' to vote); the churches
formally chose him — collective

TV
the

Genitive

article

accountability.

b4 ~ 7 € ~ \
EKK}\]']O' 1wV (o} UVSKS]’“;IOC nuwyv ouv
churches traveling companion our with/in
Genitive Nominative Genitive preposition + dative (association)
genitive of agency (those who appointed) predicate nom. / apposition (the role he was genitive of association

gkkAnoia: 'church'; the congregations as Bl E)

the appointing body, ensuring ouvékdnuog: 'fellow traveler' (cOv + éx +

transparency. dfipog); a companion on the journey

delivering the gift (cf. Acts 19:29).

~ ™ - ™

T Xapitt TavT

the grace/gift this

Dative Dative Dative

article object of a0 (the collection) attributive demonstrative

Xapig: again the collection as a 'gracious
gift, here the thing being administered.

T
the (one)

Dative

article (substantizes ptc.)



=

=

P

4 € ] (4 ~ \

SI(XKOVOU}IEV“ ) nuwyv TTPOG
being administered by us for
Pres Pass Ptc - Dat Sg Fem - Stakovéw preposition + genitive (agency) Genitive preposition + accusative (purpose/goal)
attributive participle (w/ xdpirt) genitive of agency
— present (ongoing process)

drakovéw: 'serve, administer'; the ongoing

handling of the relief fund as sacred

service.

\ ~ 7 /4
mv TOoL KUpP10L SOEGV
the of the Lord glory
Accusative Genitive Genitive Accusative
article article genitive (objective: glory directed to the Lord) object of Tpds (purpose)

kUptog: 'Lord'; the collection's ultimate aim 86&a: 'glory, honor'; the gift glorifies the
is his glory, not human credit. Lord himself.
\ I4 € ~

KOl Ttpoevacv nuwyv
and readiness our
coordinating conjunction Accusative Genitive

object of mpds (coordinate purpose)

npoBupia: 'eagerness'; the same readiness
of v.11-12, here shown in the careful
administration.

genitive of possession

20 oteAAdpevol To0To, un Tig NUAEG pwunontat v tf] adpdtntt tadty T S1aKOVOLUEVT DE' NUGOV:

taking care of this, that no one should blame us in this lavish gift that is being administered by us;

PURPOSE / SAFEGUARD

Paul names his administrative scruple: by sending vetted

delegates he forestalls any accusation of mishandling so large a sum. Financial transparency protects

the gospel's credibility.



”~ ™ - ™ R

oteAAOuevol T00TO un TIg

taking care/avoiding this lest anyone
Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - 6téA\w Accusative conjunction (negative purpose) Nominative
adverbial participle (purpose/manner) direct object (anticipating the urf clause) un: introduces the subject (indefinite pronoun)

apprehension/precaution — 'so that no one

may...

— present (concurrent intent) T1G: 'someone, anyone'; an unspecified

a . . otential critic.
otéMw (mid.): 'arrange, take precaution, p

guard against'; Paul is 'taking pains' to
avoid scandal.

~ = - ™ - -

uég pwunontat v 41

us should blame in/regarding the
Accusative Aor Mid Subj 3 Sg - pwudouat preposition + dative (reference) Dative
direct object of uwuronra subjunctive (negative purpose clause) article

— constative aorist

pwudopat: 'find fault, blame, censure'
(u®pog, 'blemish'); to charge with a defect
— here, of dishonesty (cf. 6:3).

adpoTnTt TavTn Th drakovouuévn
lavish gift/abundance this the (one) being administered
Dative Dative Dative Pres Pass Ptc - Dat Sg Fem - Stakovéw
dat. of reference (the matter of blame) attributive demonstrative article (substantizes ptc.) attributive participle
adpdtng: 'abundance, lavishness' (68pdc, — present (ongoing)

'thick, full-grown'); a NT hapax — the

. . . Stakovéw: 'administer, serve'; the same
'bountiful' size of the gift, hence the need v

for care. verb as v.19 — the fund's ongoing handling.

C 1 € ~
0 UGV
by us
preposition + genitive (agency) Genitive

genitive of agency



21 mpovoodueV yap KAAX 00 HOVOV EVWTILOV KUploL GAAG Kal éVAToV avOpwmwv.

for we take thought for what is honorable not only before the Lord but also before men.

PRINCIPLE / GROUND = Y&pP A maxim (echoing Prov 3:4 LXX) grounds the precaution: integrity must

be visible as well as real — what is right before God should also be evidently right before people.

=

TPOVOOUUEV

we take thought/provide
Pres Act Indic 1 Pl mpovoéw
main verb

— customary present

npovoéw: 'think of beforehand, take
forethought, provide' (rpé + voéw); to plan
with care for what is right (cf. Rom 12:17).

\
yup
for
explanatory conjunction

ydp: grounds the precaution of v.20 in a
principle of conduct.

=

KaAx

honorable things

Accusative

direct object (substantival adjective)

kaAdg: 'good, noble, honorable'; conduct
that is fine and seemly, visibly upright (cf.
Prov 3:4 LXX).

oV
not

negative particle

uoévov
only

adverb (00 udvov ... dANG kai)

b 4

EVWTLIOV

before

improper preposition + genitive (in the sight of)

gvamiov: 'in the presence/sight of'; the
sphere of accountability — first God's.

Kupiov
the Lord
Genitive

object of évimiov

kUp1og: 'Lord"; the primary witness before

aAAQ
but

adversative conjunction

whom integrity is kept.
Kol EVWTLOV avOpwmwv
also before men
adjunctive conjunction improper preposition + genitive Genitive
évwmiov: repeated — integrity must also be object of éviimiov

evident to people.

&vBpwmog: human being, person'; the
watching public before whom the church's
honesty is displayed.
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vuVvi 8¢ oAV orovdaidtepov meno1Bnoet TOAAR T €1¢ LUAC.

And we sent with them our brother whom we have often tested in many matters and found earnest,

but now much more earnest because of his great confidence in you.

COMMENDATION OF DELEGATE (2) = O€ A third member of the delegation, a proven brother whose

tested earnestness is now heightened by his confidence in Corinth — itself a tactful expression of

expectation that they will give.

”~ ™ ™

GUVEMEUPAUEV O aUTOIG OV
we sent with and them the
Aor Act Indic 1 Pl - supnéunw connective conjunction Dative Accusative
main verb dat. of association (Titus and the first brother) article
— constative aorist (epistolary)
ovunéunw: 'send along with'; the same
dispatch-verb as v.18 — a second
companion added.
adeA@ov NU&V Y £dokiudoapev
brother our whom we tested
Accusative Genitive Accusative Aor Act Indic 1 Pl - Sokiudlw
direct object of ouvenéupouev genitive of relationship relative pronoun (object of éSokiudoauev) main verb (relative clause)

adeA@dg: 'brother'; a second unnamed
delegate, distinct from the one of v.18.

— constative aorist

dokipdlw: 'test, prove, approve'; the same
verb as v.8 — the brother is a 'proven' man.



”~ ™ ™ e

EV moAAoig TOAAAKIG onovdaiov

in many things often earnest
preposition + dative (sphere/respect) Dative adverb (frequency) Accusative
object of év (substantival) noANGkiG: 'often, many times'; his object complement (w/ évra)
ToAUG: 'many'; the many matters in which reliability proved repeatedly. omovdaiog: 'earnest, diligent'; the cognate
he was tried. of omovdn — earnestness again the prized
trait.
v \ \ \
ovia vovi O¢ TIOAU
being now but much
Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - eiuf adverb (time) adversative/transitional conjunction adverbial accusative (degree, w/ comparative)
supplementary participle (w/ éoxiudoaev) vuvi: emphatic 'now'; his present noAUg: here adverbial 'much, intensifying
— e s heightened zeal. the comparative.
eipi: 'be'; 'found him to be earnest' — the
participle completes the verb of testing.
/4 U4 ~ ~
O'T[OUS(XIOTEPOV T[ET[OIB]’]O'EI T[OA)\“ m
more earnest by confidence great the
Accusative Dative Dative Dative
object complement (comparative adj.) dat. of cause attributive adjective article (w/ prep. phrase)
omovdaiog: comparative 'more earnest'; his nenoifnotig: 'confidence, trust' (from
zeal now intensified. neibw/mémo10a); the reliance that fuels his

eagerness — peculiarly Pauline (cf. 1:15;
3:4).

7 € ~
€16 Lvuag
in/toward you
preposition + accusative (direction of confidence) Accusative

object of ei¢
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Xp1otoD.

Whether as to Titus, he is my partner and fellow worker for you; or as to our brothers, they are
apostles of the churches, the glory of Christ.

SUMMARY COMMENDATION = €IT€ = Paul sums up the credentials of the delegation: Titus his partner,

the brothers official envoys of the churches and a credit to Christ. The double eite covers all three

messengers.
4 € \ /4 \
EITE UTTEP Titov KOLVWVOG
whether as to/on behalf of Titus partner
conjunction (gfte ... eite disjunction) preposition + genitive (reference) Genitive Nominative
efte: 'whether, if'; introduces the first of Omép: here 'concerning, as regards' — object of Urép predicate nominative (verb 'is' implied)
two alternatives — 'as for Titus! introducing the subject of the Titog: Titus; the lead delegate now formally Kowwvog: 'partner, sharer'; cognate of
commendation. vouched for. kowvwvia (v.4) — Titus shares Paul's work
and mission.
bl 1 \ ) € ~
EMOG KOl €16 LVMOG
my and for you
Nemtinetie coordinating conjunction preposition + accusative (benefit/direction) Accusative
possessive adjective object of eig
€u6g: "'my'; the personal bond between Paul
and Titus.
14 24 2 1 (4 ~
OUVEPYOGQ E1Te (188)\([)01 nuwyv
fellow worker or whether brothers our
Nominative conjunction (second alternative) Nominative Genitive
predicate nominative (coordinate) eite: the second member — 'as for our subject (verb are' implied) genitive of relationship
1
ouvepydg: 'co-worker' (o0v + £pyov); a brothers! &8eA@dc: 'brother'; the two delegates of
favorite Pauline term for a ministry vv.18, 22.

colleague (cf. Rom 16:3).



anoctolol
apostles/messengers
Nominative

predicate nominative

andotoAog: 'one sent, envoy'; here in the
non-technical sense — official 'messengers'
commissioned by the churches (cf. Phil

2:25).

24

TPOCWTOV TAOV EKKANGLDV.

EKKANo1OV

of churches

Genitive

genitive of source (sent by the churches)

ékkAnoia: 'church'; they are envoys
delegated by the congregations.

do0&a

glory

Nominative

predicate nominative (apposition)

d6&a: 'glory, honor'; the brothers reflect
and enhance the honor of Christ — 'a credit
to Christ!

Therefore show them, before the churches, the proof of your love and of our boasting about you.

CONCLUDING EXHORTATION

o0V The inferential o0v caps the chapter: receive the delegates well,

giving public demonstration of the love Paul has praised and vindicating his boasting about Corinth

before the watching churches.

XpiotoD

of Christ

Genitive

genitive (objective/possessive)

Xpiotég: Christ; their conduct redounds to
his glory.

v o0V &vdetiy tii¢ dydmng Du®dv kal AUV KaLXHoEWS OTTEP VUGV €l avToVG évEeikviuEVOl €ic

™mv
the

Accusative

article

ovv
therefore

inferential conjunction

o0Vv: 'therefore'; draws the practical
conclusion from the commendation of the

B

Evde&iv
proof/demonstration

Accusative

direct object of éveikvipevor

#vdei€ic: 'demonstration, proof'

™

=

ThS
of the

Genitive

article

delegates. (évdeikvup); a visible showing-forth —
here of their love (cf. Rom 3:25-26).
7 7 € ~ \ (4 ~
ayanng VUMWYV K1l nuwyv
love your and our
Genitive Genitive coordinating conjunction Genitive
objective genitive (proof of love) possessive genitive possessive genitive (w/ kavxfioews)

Gydmn: 'love'; the genuine love whose proof

is concrete generosity (cf. v.8).



”~ ™ = Y

KOXUXTOEWG vmep VUGV €1g

boasting about/on behalf of you to/toward
Genitive preposition + genitive (reference) Genitive preposition + accusative (direction)
objective genitive (coordinate w/ dydmnng) object of vép

kavxnoig: 'boasting, exultation'; Paul's
confident boast about Corinth (cf. 7:4, 14),
to be vindicated by their gift.

~ = - - - - -

a0TOUG £vOEIKVUUEVOL €lg MPOGWTOV

them showing/demonstrating before/in the face of face/presence

Accusative Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - év8eikvout preposition + accusative (in the presence of) Accusative

object of i (the delegates) participle for imperative (hortatory) object of ei¢ (el mpdowmov = 'before, in view of ')
— present (imperatival) npdownov: 'face, presence'; €ig Tpdowmnov =

'in the sight of' — the demonstration is
évdeikvout: 'show forth, demonstrate'; the &

blic, before the churches.
participle stands for an imperative — 'show, PUBHC, before the chrcnes

give proof' (a Greek idiom,; cf. Rom 12:9-

19).
TOV EKKAno1OV
the churches
Genitive Genitive
article genitive (the watching congregations)

ékkAnoia: 'church'; the wider fellowship
before whom Corinth's love is to be
displayed.

On the text. Verse punctuation and paragraphing are editorial and conventional. The
chapter has twenty-four verses, the first of two (chs. 8-9) devoted to the collection
for the saints in Jerusalem. Minor orthographic and word-order variants (e.g. the

position of AU&V at v.7, the spelling of npoeviipache) are not noted.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the



Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



